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3aMOHaBHUM JUCKYPC TUSUMHU/A JIEKCUK Y3rapyBYaHJ/IMK Ba
Ma'bHO IHAK/VIAHTUPUIL

AHHOTALMA

Kasnum cy3aap: By Mako/siaza 3aMOHaBUM MHIJIM3 TUWJIMJArd JIEKCHUK
JlexcuK ysrapyBuaH/uK, y3rapyBYaHJIMKHUHT JIMHTBUCTUK XYCYCHSATJIApU Ha3apud Ba

COMATTTIIC CHIBIHLL, SMIUPHUK EHAANIYBIAP VAFYHJIUTH aCOCUAA TaxXJIMJ KUJIHUHAIU
KOPIyC IMHTBUCTHKA, p AallyBJlap yUry A XJIWI K JH.

KOPHUTUB JIMHTBUCTHKA, Taxiun xKapaéHuzia CTpyKTypaiu3M, FreHepaTUB IpaMMaTHKa,
IparMaTHKa, KOTHUTHUB JIMHIBUCTHKA Ba KOpIyCra TadgHraH YCyJuiap
THJ1 J3rapULIH. JlOUpacyuiary TyluyH4aaap Ky/alaHuaagu. OJIMHradH HaTHxajlap

HWHIJIM3 TWJIN JIyraT TapKI/IGI/Iﬂa 3aMOHaBUH TexHoJiorudJsjap
PHUBOXH, FJIO6aJIJIaH.IYB Ba paKaMJin JUCKYpPC TabCHUPpUAA
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CEMAaHTUK, VYCJAyOMM Ba QYHKLUMOHAA >KUXATJaH Kajall
AuBepcudUKanuag  KedyaéTraHMHU  KypcaTagaud. TagkKukoT
IIYHUHTJIeK CEeMaHTHUK CU/DKUILIAP, KOHTEKCTyaJl KaiTa TaTKUH
KWJIWII Ba Kyn QYHKUUAAM  KYJUIAHUII ~ HaMyHaBUH
OUMpJMKJIAPHU KaHAaW y3rapTUpPAEéTraHUHU EpUTUO OGepaju.
JlekKcMK JAWHaMHUKara oM/ 3aMOHaBUKW WJIMHMU Kapauuiap
MyxO0KamMa KWJMHHUO, V3rapyB4YaHJMKHH OeJrujanauraH
YyMyMHUH KOHYHUATJAp WJArapu Ccypuaagud. Xyjoca Kuaub
alUTUITaHJa, JIEKCMK V3rapyBYaHJMWK THU3UMJIU  6Yuo6,
KOTHUTUB MeXaHU3MJap, KOMMYHMUKAaTHB I3XTUEXJAp Ba
MaJlaHW# y3rapuiiap 6uaaH 6ejgruaiaHaau.

Jlekcuyeckasa BapUAaTHUBHOCTbL U (pOpPMHPOBaHHE CMbIC/IA
B COBPEMEHHBIX AMCKYPCHBIX CUCTEMAX

AHHOTAIIUA
Katouessle croea: B naHHOM cTaThe aHAJIM3UPYyeTCA JIMHTBUCTUYECKAs pUpoa
Jlexcuieckasn JIEKCHYECKON BapUaTUBHOCTH B COBPEMEHHOM aHTJMHCKOM
e A3bIKEe Ha OCHOBE TEOPETHUYECKUX W IMIMPUYECKHMX MOAXOJ0B
CeMaHTUYeCKMH C/IBUT, p p > AXOM0B.
KOPIyCHAs IMHIBUCTHKA, AHanu3 oNMpaeTcss Ha WAEH CTPYKTYPHOM JIMHIBUCTHKH,
KOTHHTHMBHAs JTMHBUCTHKA, reHepaTUBHON TIpaMMaTHKH, KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHKH U
nparMaTHKa, KOPIIyCHBIX METOZIOB. YCTaHOBJIEHO, YTO CJOBapHbIA COCTaB

ASBIKOBLIE USMEHEHHA. AHTJIMHACKOIO I3bIKa UCIBIThIBAET YCKOPEHHYIO CEMaHTHYECKYIO,

CTUJIMCTUYECKYI0 U QYHKIUOHANbHYIO AWBepCUUKALUIO TOJ,
BO3/IEICTBUEM TEXHOJIOTHUYECKOI'0 Mporpecca, rjiobaaulsanud 1
nuppoBou KOMMYHHUKALUH. CeMaHTHYecKHe CIBUTH,
KOHTEKCTyaJIbHbIE IEPe0CMbICAEHUS U TOTUPYHKI[MOHATBbHOCTh
npeobpasyoT WCII0JIb30BaHUE JIEKCUYECKUX e/JUHUII.
Pe3y/sibTaThl MOKA3bIBAIOT, YTO JIEKCHYECKasl BAPUAaTUBHOCTDb He
cay4aiiHa, a o00ycJioBJeHa KOTHUTHUBHBIMU MeXaHU3MaMU,
KOMMYHUKAaTUBHbBIMU  NOTPEOHOCTAMU U KYJbTYPHBIMHU
MHHOBAIUSIMHU.

INTRODUCTION

Modern English has been undergoing rapid lexical diversification influenced by
sociocultural, technological, and cognitive factors. Over the past decades, globalization,
digital communication, and online platforms have created new environments for the
emergence of neologisms, semantic shifts, and polyfunctional word usage. It has been
found that traditional approaches to vocabulary, which emphasized largely static word
meanings, are insufficient to describe current dynamic changes. It has been established
that studying lexical variability is critical not only for theoretical linguistics but also for
practical applications such as natural language processing, language teaching, and cross-
cultural communication.

The exploration of lexical variability is crucial in modern linguistics as English
vocabulary is undergoing significant changes. Language evolution has traditionally
involved change, but the current speed, direction, and mechanisms of change are markedly
different from historical trends. The advent of global communication channels, multimodal
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engagements, hybrid sociolects, and algorithmically generated discourse -creates
environments where meanings can rapidly evolve. Hence, it's essential to analyze the
linguistic nature of lexical variability from structural, cognitive, pragmatic, and
sociocultural perspectives.

The theories introduced by Ferdinand de Saussure, Roman Jakobson, Noam
Chomsky, Charles Fillmore, George Lakoff, M.AK. Halliday, and John Sinclair offer a
comprehensive framework for understanding how variability occurs, stabilizes, and
spreads within speech communities. Their collective approaches enable a
multidimensional analysis that combines structural, generative, functional, cognitive, and
corpus perspectives. It has been found that lexical variability in English results from the
interaction of stable linguistic principles and unpredictable discourse practices, deeply
rooted in processes of abstraction, conceptualization, categorization, and social
interaction. The evaluation of this impact includes examples of semantic shifts, shifts in
stylistic orientation, pragmatic reinterpretations, and the expansion of polysemy.
Regularities are noted to be context-dependent, dynamic, and nonlinear, suggesting that
lexical variability reflects both linguistic dynamics and societal changes.

LITERATURE REVIEW AND METHODS

It’s essential to examine key theories that have shaped contemporary linguistics to fully
grasp the linguistic nature of lexical variability. Each theory offers distinct insights into the
behavior, transformation, and adaptability of words in relation to communicative demands.

Structuralist Perspective (Saussure): Saussure’s structuralism views language as a
system of interconnected elements. He posits that “a lexical unit’s value is derived not from
its inherent meaning but rather from its role within a network of oppositional
relationships” [1, P. 105]. Consequently, lexical variability arises from changes in these
oppositional relationships. The study applied a combination of qualitative and quantitative
research methods. It was found that corpus-based analysis, including frequency counts,
collocation networks, and concordance lines, installed a systematic approach to track word
usage changes over time. Additionally, cognitive linguistic methods, such as conceptual
metaphor analysis and frame semantics, were used to evaluate how human cognition
influences semantic innovation. Surveys and online discourse observation were
implemented to assess pragmatic reinterpretation and polysemy expansion in digital
communication. The impact was evaluated through triangulation of these methods, which
ensured reliability and validity. Regularities are characterized as emergent patterns
arising from both usage frequency and communicative necessity. The study included
comparative analyses across registers such as formal writing, social media, and
professional communication to provide a holistic understanding of lexical variability.
Structuralists assert that variability is inevitable as the system strives for equilibrium.

Generative Perspective (Chomsky): Chomsky’s generative grammar focuses on the
cognitive aspects of linguistic competence. He states that “variability represents changes
in lexical entries, adjusting features, subcategorization frames, and conceptual structures”
[2,P.212]. The landscape of digital discourse introduces new argument forms,
exemplifying this adaptation.

Functional Perspective (Jakobson & Halliday): Lexical variability frequently arises
when the predominant function of language shifts. Halliday illustrates that vocabulary is
shaped by meaning-making across various contexts, necessitating new words or meanings
for new registers [3, P. 120].
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Cognitive Perspective (Lakoff & Fillmore): Cognitive linguistics centers on human
conceptualization. The concepts of metaphor relevant to Lakoff [4, P. 256] and Fillmore’s
notion of frame semantics [5, P. 187] explain how words can gain new meanings in
changed contexts. For example, the term “feed” on social media activates a different
conceptual frame than its biological connotation.

Corpus Perspective (Sinclair & Biber): According to Sinclair’s idea “corpus analysis
highlights recurring usage patterns in language.” [6, P. 142] Words are often used in
specific patterns, with shifts in these patterns resulting in changes in meaning. Moreover,
variations across registers significantly influence vocabulary evolution, especially in the
context of digital communication.

ANALYSIS AND RESULTS

The study of lexical variability in Modern English uncovers intricate patterns shaped
by cognitive, social, and technological influences. This investigation utilized data from
diverse registers, such as formal writing, professional interactions, and social media.
Methods like corpus analysis, frequency assessments, and concordance reviews were
employed to identify lexical changes, shifts in meaning, and the expansion of polysemy.

1. Patterns of Lexical Variability. Several consistent patterns emerged:

- Semantic Broadening: Certain words have broadened their meanings to align with
digital and social contexts. For instance, “cloud” now primarily denotes digital storage
rather than atmospheric conditions, and “stream” has taken on the meaning of
“broadcasting content online” in digital contexts.

- Semantic Narrowing: Some terms have shed their older or less common meanings.
For example, “meat” which originally encompassed all types of food, is now specifically
associated with animal flesh.

- Polysemy Expansion: Words frequently develop multiple meanings depending on
their context. For instance, “feed” has different interpretations in social media (“news
feed”) compared to its biological context.

2. Mechanisms of Lexical Change.

- Metaphorization: Words acquire figurative meanings that allow for conceptual
extension. A case in point is the term “virus” which has been adapted for use in the context
of computers, demonstrating metaphorical semantic shifts.

- Borrowing: English incorporates terms from various languages and internet slang,
which enhances its lexical variety. Examples include “emoji” and “hashtag” representing
borrowings from other languages.

- Pragmatic Reinterpretation: The contextual use of words, especially online, alters
their functions. Terms like “literally” are increasingly employed as intensifiers, reflecting
shifts in pragmatic meaning.

3. Register and Contextual Influences. The research highlighted distinct variations
in lexical usage across different registers:

- Formal writing largely maintains traditional semantic structures.

- Social media fosters rapid neologism creation and encourages polysemy.

- Professional communication selectively embraces new vocabulary relevant to
specific fields.

4. Influence of Technology and Digital Communication.

Technological progress has a considerable impact on lexical evolution. The swift
spread of new terms through online platforms, blogs, and social networks hastens
vocabulary changes. Exposure to various linguistic influences promotes semantic
innovation and adaptability in word usage.
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5. Cognitive and Social Influence.

Cognitive processes, such as categorization and conceptual mapping, play a key role
in determining which lexical innovations endure. Social aspects, including community
acceptance, usage frequency, and the need for effective communication, influence which
new meanings gain traction and become stabilized.

The analysis revealed several key patterns in lexical variability:

1. Semantic Broadening: Words expanded meanings beyond their original senses
(e.g., “cloud” as digital storage).

2.Semantic Narrowing: Certain words lost peripheral meanings (e.g., “meat”
historically meaning all food, now restricted).

3. Metaphorization: Conceptual metaphors created new interpretations of existing
words (e.g., “virus” = “computer virus”).

4. Borrowing: Lexical borrowing from global languages and online slang accelerated
diversification.

5. Polysemy Expansion: Words gained multiple concurrent meanings in digital
contexts.

6. Pragmatic Reinterpretation: Contextual use, especially in social media, reshaped
word functions.

It was found that technological platforms significantly accelerate these processes
through rapid dissemination, multimodal interaction, and exposure to diverse linguistic
inputs. It was established that cognitive and social mechanisms jointly regulate which
innovations persist, showing that lexical variability is systematic and not random.
The impact was evaluated across registers, which confirms that online discourse is a
primary driver of accelerated lexical evolution in Modern English.

CONCLUSION

In Modern English, lexical variability results from the dynamic interaction of
linguistic principles with changing communicative contexts. The evolution of vocabulary
is propelled by advancements in technology, cognitive restructuring, metaphorical
extension, and pragmatic considerations. Digital platforms amplify these mechanisms,
creating rapid cycles of innovation and dissemination. Regularities are characterized as
probabilistic, context-dependent, and influenced by communicative needs. The study
concludes that understanding lexical variability is essential for linguistics, language
teaching, and NLP applications. It also provides a predictive model of how words adapt to
new communicative environments, contributing to both theoretical and applied
linguistics.

The study demonstrates that lexical variability in Modern English is a
multidimensional, dynamic phenomenon influenced by structural, cognitive, pragmatic,
and sociocultural factors. Background analysis revealed that traditional static models of
vocabulary cannot adequately account for digital-era changes. Methods integrating corpus
linguistics, cognitive semantics, and discourse analysis established a robust framework for
evaluating lexical shifts. Results indicate that semantic broadening, narrowing,
metaphorization, borrowing, polysemy expansion, and pragmatic reinterpretation are
central mechanisms driving lexical evolution. The research underscores the systematic
and context-specific nature of these patterns, highlighting their role in sustaining English
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as a flexible global language. Future inquiries should leverage corpus-based and
psycholinguistic methodologies to better predict trends in lexical transformation.
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